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1. ՄԺ, I I , ԷՀ 404, 16-րդ տողի շարունակությունը. 

Թարքաց երկրի խարճ, դանակ տէստէն ԺԵ (15) չէոկի լաւն։ Բ ( 2 ) 

ծիթնար, դեղին թէնէքէ. ծիթնարն Խ (40)թոլվարտի, Ասեղին Ռ (1000)–ն 

դինն ԺԶ (16) չէսկի՛ 

ԵԼրք^կան իլան տիլի չալղի, ս/օյն Ե ( 5 ) թիզ ու նեղ լինի, գինն ԼԲ 

( 2 3 ) թու,/արտի ճ (100)–ն. 

Ածելի, վրան դրվածն, գինն Ժ ՚ հ (14) չէսկի՝ տէստէն, առանց գիրն՝ 

ԺԲ (12) չէսկի։ 
Լալ թուրն, վրան գրված յեալտզով, գինն մէկ-մէկ թուրվատի։ Օրթա 

պօյ թուրին գինն է թոլվարտի, դէստէն ԺԲ ( 1 2 ) Հատ է։ 

Կնկան մատնոց գինն ԼԸ ( 3 8 ) չէոկի տոլզինըն, Ֆոանցուսի մատնոց 

գինն Ծ ( 5 0 ) չէսկի։ 

ճերմակ սիմ գինն՝ տէստէն ԺԳ (13)–ական չէսկի։ 

՚Լատախ գինն տէստէն կ ( 7 ) ՈՆ կ է ս չ է ս կ ի ք Ո ւ ր ի շ գ ր չ է ^ . Մանտր դա-

ւէ ա կ՝ ԺԱ (11) տէստէն մէկ թուվարտի։ 

Աղըզ ղօփոլզի գինն՝ տէստէն Ը (8)֊ական չէսկի։ Սև կոթ դանակ գինն՝ 

տէստէն ԻԵ ( 2 5 ) չէսկ ու կէս։ 

՛հեղին չախմախ տէստէն ԺԲ (12)–ական չէոկի՛ 

Պօնճոլխներ՝ ճերմակ, դեղին, կապուտ, գինն տէստէն ԺԵ (15)–ական 

չէսկի։ 
Կարմիր սուտ մէրճան, տէստէն գինն ԺԸ (18)–ական չէսկի՛ Առանց 

ԴէՐ դեղին շամ տան, տէստէն ՒԵ ( 2 5 ) չէսկի, վրան գրած մեծ շամ տաներ 

կան՝ Բ (2)–ն մէկ տէստէ, Գ ( 4 ) ֊ ն մէկ տէստէ, Զ (6)–ն մէկ տէստէ, գներն՝ 

մեկին ԾԵ (55) չէսկի, Ե՛ (50) չէսկի, ԽԵ (45) չէսկի՛ 
Մանտր մկրատներոլն գինն տէստէն Ի՛Ւ ( 2 4 ) չէսկի, մեծերուն գինն 

ԼԵ ( 3 5 ) չէոկի, օր թայ պոյն Լ ( 3 0 ) չէսկի։ Յախու գինն մ է կ ֊ մ է կ թոլվարտի 

ցածն, լաւն Հ ( 7 0 ) չէսկի տէստէն, մանտրերուն գինն լաւն Ծ ( 5 0 ) չէոկի 

Մ ոմի մկրատ, տէստէն ՒԵ ( 2 5 ) չէսկի* և այլ մանտր դանակ, տէստէն 

Ծ Տ (56) Հատ է, գինն ԽԹ (49) չէսկի՛ 
Մեծ Հայլիին գինն մէկ թոլվարտի։ 

Պիսլեոի չաղացներուն գինն Ւ ( 2 0 ) չէսկի, օրթայ պօյ Հայլիին գինն 

տուզին մէկ թուվարտի։ 

Նիրընպէոքու մաանեստանունն դինն տոլղինան 45-ական չէսկի է լաւն 

ու ցածն մէկ զմէկի վրայ։ 

Չախմախ քարն ճ (100) մէկ թինֆ, քառթ այ լաւն է ( 7 ) չէսկի, ցածն՝ 

6 չէսկի։ Ավել 25-ն ԾԶ ( 5 6 ) չէսկի։ 
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2. Մժ-ի 1-ին Հատորում ( է չ 202—264, րնագիրր՝ 265—277) ժամա-

նակագրական մի բնագիր վերադրել էինք Լիվոոն ոյի մի Հայի, սակայն, ինչ-

պես Հետագա ւիասաերբ ցույց տվեցին, այգ սլնգումբ չի Համապատասխա-

՛նում իրականության ե այգ բնագրի Հեղինակի Հարցր բոլորովին այլ լու-

սաբանություն է ստանում։ 

Մատենադարանի X 8463 ձեռագրի վերջին մասի Հետ կազմված է 

նույն չաւիի ութ տպագիր թերթ (206 212)։ Տպագիր այս թերթերից եր-

կուսը Կարապետ վարդապետի խրատն է. Հետևյալ վերնագրով, «Կարապետի 

վարդապետի խրատք պիտանիք մ անկան ց եկեղեցւոյ» ( 2 0 6 — 2 0 7 ) , իսկ 

Օեացածն ունի «•Համառօտ վիպասանութիւն յաղագս ժամանակաց կենցս։– 

ղոյս Ի յիսկզրանէ ստեղծման աշխարՀ ի մինչև ղներկայական ամանակս մերյ> 

խորադիրը և Հետևյալ հանուցումլլ «և վասն առաւել կարևոր՛ե պիտանացու 

էրաց եղելոց առ ի բառնալոյ զամենայն կարծիս և զերրայոլթիլնս ի մտաց, 

վասն որոյ պիտոյ է դիտել զթիլ ամաց անցելոցն իրաց, նաիւաՀարցն և 

թագաւորացն և քաֆ արանց ոմանց մեծագունից» ( է չ 308ա)։ ԱյնուՀետև 

տրվում է թարգմանչի տեղեկությունը. «Թարդմանեցեալ ի ՏՀաքարիայ 

Ս իւնեցւոյ բանասիրի ի լատին բարբառոյ ի Հայս, Ա ի Հայոց ես արտս։– 

քարշե/սլ առ ի պետս Հայկաղոլնեանց ճշմարտասիրաց3։ 

Այս րնադիրբ սէլսվոլմ է. «Արդ ուրեւՈ։ պարտէ գիտել ղի յԱգամայ 

մինչև ի Տովս էփն են ամք 2198» և այլն, Րն ագ1՚ր1՛ Վերք1՚9 պակասավոր 

է։ Վերջինս, երբ Համեմատում ենք Անանուն Լի վ որն ոց ու ժ ս։մ անակադրոլ– 

թյան Հետ, նկատում ենք, որ դրանք նույն բանն են։ 8463 ձեռագրում 

պաՀվել է մեր Հրատարակության 265 էչից մինչև 269 էշի 25-րդ տողը՝ 

•էՆորա լեալք որդիք երեք՝ Ր ար, Տիրան և ՎաՀագն , որ» Հատվածր։ 

Ւնչսլես պարզվում Է վերեի մեջբերումից, այգ ժամանակագրության 

Հեղինակը լատինացի Է, բնադիրն Էլ եղել Է լատիներեն, որը Հայեր են 

թարգմանվել Է 1683 թ. ՀՀաքարիա Սյունեցոլ կողմից։ Բնադրէ։ «և ի Հայոց 

ես արտաքարշեալ» բառերը ցույց են տալիս, որ թարգմանությունը չի 

կատարված բառացի, այլ Հայոց պատմությունից Էլ բազմաթիվ տեղեկու-

թյուններ մուծված Է ժամանակագրության մեխ 

Արդ՝ ով Է Զաքար իա Ս յոլնեցին, որը իրեն կոչում Է բանասեր։ Սրա 

մասին եղած ներքոՀիշյալ տեղեկությունները շնորՀակալոլթյամ բ քաղել 

ենք ընկ, Հ , 0. Անաս յանի « • X V I I դարի արեմտաՀայ ազատագրական շար-

ժումների պատմությունից» (պատմական Հետազոտություն) անտիպ աշ-

խատությունից։ Պարզվում Է, որ ՀՀաքարիա Սյունեցին քաղաքական նկա-

տառումներով ՄաՀտեսի ՇաՀմուրատի, ՀովՀաննես թ՛ութունչիի ե ուրիշ-

ների Հետ 1683 թ. լինում Է Հերսայլոլմ հ. 0(566.18, »0Ո8ՇՅ»116 

8 6 բ Ը Ձ , ա 8 Յ թ ա ա Շ & Օ Տ Յ Յ Մ 8 Շ 8 1 6 8 3 Ր Օ Յ Յ " , ^ 3 8 6 0 1 8 8 Բ Օ Օ Օ « Ց 0 1 < 0 8 ^ « 3 , 0 . 6 – 

1 1 8 8 յ ՜ 1 շ 1 – օ բ 0 8 ա 1 ՚ 1 – 6 բ 8 3 ; 1 հ » 0 ծ « ^ է ք ^ ր Ս . ^ I . ^ 3 3 , 8 Փ շ տ թ Յ ^ տ ; 1 9 2 1 Ր . , 

Հ ք թ . 3 9 1 - 3 9 9 ) . 

ԱյնուՀետև ընկ. Հ. Ս. Անասյանը գրում Է. «Զաքարիա Սիսիանցին, 

որբ կոչվում Էր և Սյունեցի, նմանապես Հայտնի անձնավորություն Էր, 

ծնն դով՝ Հայաստանի պատմական Սյունյաց նաՀանդի Սիս իան գավառից, 

գուցե և Համանուն գյուղից (այժմյան Սիս իան ի շր9ան)։ Նա, ինչպես Խա-

չատուր Գաղատացին, լատին միսիոնար Կղեմես ՚հալանոսի աշակերտն Էր, 

ուստի պատկանում Էր Հայ Հոգևորականության ժամանակի լատինասեր 
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կուսակցությանը. 1Դ50~ական թվականներին ապրում էր Հալեպսւմ և գ ր ա ֊ 

կան աշխատանքներով էր պարապումՆրա մտավորական աշխատանքների– 

արդյունքն է և ՛մի Համառոտ ժամանակագրություն, որ ինքը թարգմանել 

է լատիներենից ե մասամր Լրացրել Հայկական աղբյուրներից, և, 1683 թվին, 

երր Ֆրանս իա յում էր գտնվում յ տպագրել է տվել ^Համառօտ վիպասանու-

թիւն յաղագս ժամանակաց կենցաղոյսձ2 վերնագրովդ (ԷՀ 104—165)։ 

3* ՄԺ՛) 1, ԷՀ 3 8 3 . Մի անանուն ժամանակագրության մասին դրել 

է ի ն ք , որ այն կաղմված՛ է երկու, իրարից անկախ, Հատվածներ ի ց, տարրեր 

անձնավորությունների կ ՚ ՚ ղ մ ի ց , այդ րանի Համար նշելով Մատենադարանի 

^ 482 ձեռագրի ւ$4ա ԷՀ ում պաՀված մի Հատվածը, " ր ը վ^՚րոՀիշյալ Անա-

նունի երկրորդ մասն է։ Սակայն Հիշյալ րնադրի առա Հին Հատվածը, որը 

չէինք նկատել ավելի վաղ, գտնում ենք նաև նույն ^ 482 ձեռագրի մ ի 

այլ մասում (ԷՀ 1 5 լ ՛ ) ։ Այո Հանգամանքը մ՛ի նոր ապացույց է մեր վերս-

Հիշյալ եզրակացության։ Հրատարակության բնագրում (ԷՀ 384) տող 17) 

վախանակ Հ կտրեալ էր ի նոց անէյ>–ի տպված է զկատարեալ էր ի նոցանէյ>Ի 

1 Հոոմի Վատ ի կան յան Մատենադարանի Հայերեն ձեռագրերից մեկիճ ^0(36X 801"– 

քաոստ ճա1611ԱՏ ձեռագրի ընդօրինակողն է ՀՀաքարիա Այունեցին, ինչսլես կար-

դում ենք նրա Հիշատակարաններում. € Ա՛ արաեցաւ սուրր մատեանս ի թուականիս Հա– 

յռց ՌՃԱ ի նոյեմբերի I՛. ի քաղաքն Տի բերայ որ է Ալասլ, ի ձեռն յոքնամեղ տէր $ա֊ 

քարիա Աիւնեցւոյ, աշակերտի Կղեմէս աստուածաբան վարղասլետի, ի վայելուՏս իւրոյ 

անձին, և յիշատակ իւրն Լ ընտանեաց իւրոց* (էՀ&ՑՑբ) ե €&իշ ատակայ դիրքս Սիսինանցի 

"՛ԷՐ» (ԷՀ 4 2 3 Ր ) » Հմմտ.՝Բ. 0 0 ) 1 1 ^ 6 8 1 * 8 , էՕ)<1106Տ 8ՈՈ6Ո1 Տ ^ ե 1 1 0 է ե 6 Շ 8 6 \^Յէ1ՇՁՈ^6» Շէօ, 

Ջ01Ո36. 1 9 2 7 , բ . 31։ Ջ.աքարիա Այունեցուց ծանոթ է նաև 1645 թվից չափածո մի Հիշա-

տակարան, նոյն մատենադարանի ՝ Շ օ ճ Տ Ճ \^է1ն;1ՈԱՏ ՃՈՈՏՈԱՏ 16 ( ՚ . չ 102ր), Կմ մա. ք 0 . 

Շ0ՈյքեՏ;Մ6, 1 ե ւ ժ 6 ա , բ . ՚ 2 7 7 . Ծեր կարծիքով ՛Լուրյինքն բա Է այն ՏՀաքարիա ղ "չի ր ր (2;1Լ՛ հ(1 ՜ 

ՈՅՏ Շ1ՏՈՇԱՏ), որր 1641 թ . Կ՚ալանոսի Հետ Կ. Պոլսիը Հ։լոմ գնացող երեք Հայերի։/ մեկն 

Էր, տես՝ Օ 0*է1է1ՈԱՏ «ՕՕՈ0111Զէ10Ո1Տ Թ < ՚ 1 շ Տ 1 յ 6 ^ՈՈ6ՈԱ6 01Ո1 ^ Օ է ա Ո Յ » , թՅքՏ I , 1^011136, 

1 6 ս 0 , ր . 1 8 4 . ւ ճ շ ա , «Ւ1ւՏէ0ՈՅ ՅՈ116ՈՅ 60Շ16Տ1ԱՏէ1շՅ 6է բօԱէւՇՅ», Շօ1օՈ136 1 6 8 6 , թ. 2 4 4 5– 

Հ . Ս. Ա; 

® Տես Հետևյալ Հրատարակության մեշ. &Գի ր ք աշխա րՀաց և առասպելաբանութեանց, 

որ Է ն,դոէ եսաղիրղշ, Մարսիլիա, 1683, Էշ 289—320։ Կա նաև աոանձին Հանված, Հմմտ. 

Գ. Զա րբՀ ան ալ յան, «Հայկական մատենագիտութիւն*, Վենետիկ, 1883, Էշ 320—3*1։ ՚ 

Տպա դրությունը Սևացել Է անավարտ և Հետևաբար տեքստի պարունակությունը չի 

Հասնում մինչև Հեղինակի ժամանակը։ Հ * Ա. Ա»։ 
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